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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1959-1960. 

28 JUIN 1960. 

PROJET DE LOI 

instituant un Comité national des Charbonnages. 

AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT. 

Article premier. 

Remplacer le texte de cet article par les dispositions 
suivantes: 

« Il est créé un Comité national des Charbonnages. Son 
siège est à Bruxelles. 

Le Comité se compose de : 

1° quatre membres nommés sur des listes doubles pré­ 
sentées par les orqaniseticns représentatives des charbon­ 
nages: deux de ces membres sont choisis sur les listes pré­ 
sentées par les organisations représentant le bassin carn­ 
pinois et deux sur les listes présentées par les organisations 
représentant les bassins du Sud: 

2° quatre membres nommés sur des listes doubles pré­ 
sentées par les organisations les plus représentatives des 
travailleurs des mines: 
3° trois membres nommés sur des listes doubles présen­ 

tées par les organisations les plus représentatives des utili­ 
sateurs et négociants de charbon; 
'.1° trois membres désignés sur les listes doubles par les 

organisations syndicales interprofessionnelles représentati­ 
ves; 
5° trois membres désignés respectivement suc proposition 

des Ministres des Affairés économiques, des Finances 'et 
du Travail, choisis parmi les personnes compétentes dans 
les problèmes énergétiques; 

6° trois membres cooptés à l'unanimité par les cinq 
groupes précédents, en raison de leur compétence dans les 
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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITI'ING 1959-1960. 

28 JUNI 1960. 

WETSONTWERP 

tot instelling van een Nationaal Comité 
voor de Steenkolenmijnen. 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE REGERING. 

Eerste artikel. 

De tekst van dit artikel vervangen door volgende bepa­ 
lingen: 

« Er wordt een Nationaal Comité voor de Steenkolen­ 
mijnen samengesteld. Zijn zetel bevindt zich te Brussel. 

H~l Comité is samengesteld als volgt: 

1° uier leden aangeivezen op door de representatieve 
organisaties. der kolenmijnen voorgedragen dubbele lijsten; 
twee dezer leden worden 9ekozen uit de lijsten. voorgedra­ 
gen door de organisaties welke het Kempische bekken ver­ 
tegenwoordigen en twee uit de lijsten voorgedragen door de 
organisaties welke het Zuiderbekken oerteqenuroordiqen: 

2" vier leden aangecvezen op door de meest reptesente­ 
tieoe mijnwerkersorganisaties voorgedragen dubbele lijsten; 

3° drie leden aangewezen op door de meest tepresente­ 
tieue organisaties der kolenuerbtuikers en -hendeleten voor­ 
gedragen dubbele lijsten; 

1° drie leden aangewezen op de door de representatieve 
interpr:ofessionele oekbondorqeniseties voorgedragen dub­ 
bele lijsten; 

5° drie leden aangewezen onderscheidenlijk op de voor­ 
dracht van de Ministers van Economische Zaken, van 
Financiën en van Arbeid en gekozen onder de in energie­ 
aangelegenheden bevoegde personen; 

6° drie leden wegens hun bevoegdheid inzake energie­ 
vraagstukken door de viif hoger genoemde groepen bij 
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problèmes énerqëtiques: si ces trois membn:s ne sont pas 
cooptés dans un délai d'un mois suivant la date de consti­ 
tution du Comité 011 de celle de l'expirution des mandats, 
ils sont désignés par Ic- Ministre des Affaires économiques; 

7" un président pernianent désiqné pil!" le l'vlinisfre des 
Af{afres économiqt1es. 
le president et les membres du Comité sont nommés 

par Ic Roi: la durée du mandat des membres est de quatre 
ans, cc mnndnt est renouoelnble. Chaque membre peut être 
assisté d'un suppléant, qui le remplace en cas d'absence. 
Les membres suppléants sont désignés dans les mêmes 
conditions. que les membres effectifs. » 

Art. 2. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

« li est créé un Conseil de Direction des Chnrbonruujes, 
ayant fa, personnelité civile, composé au maximum de cinq 
membres nommés et cévoqués par le Ministre des Affaires 
économiques, après consultation du Comité. 

La présidence du Conseil de Dit·ection est àssizmée pat· 
le président du Comité national des Cherbonneqes. lequel 
a voix délibérative mr sein du Conseil. » 

Art. 3. 

Remplacer le: texte de cet article par ce qui suit : 

« Le Gonvernement est représenté au Comité national 
et au Conseil de Direction des Cherbcnnaqes par un 
commissaice et ttn commissaire-adjoint. fonctionnaires dé­ 
signés per le Roi sur proposition respective des Ministres 
des Affaires économiques et des Finances. Les commis­ 
saires ·,;·ont pas voix délibê.-atiue. lis ont droit à se faire 
communiqt1er toits les documents et les renseignements 
qu'ils j11gent nécesseires à r accomplissement de leur 
mission. 
Le Commissaire peut . suspend ce r application de toute 

mesure prise par le Conseil de Direction des Charbon­ 
nages pendant une période de 30 jours francs. En matière 
de prix, ce délai est réduit à quatre joues f tencs, Si à 
l'issue de la période, le Ministre des .Aflaices économiques 
n'e pas expressément invalidé la mesure du Conseil de 
Direction des Charbonnages. celle-ci devient d'application.» 

Art. 'i. 

Modifier et compléter cet article comme suit : 

« § 1. - Le Comité national des Charbonnages se: réunit 
sur convocation de son président. Il doit être réuni lorsque 
cinq membres en font la demande. Il se: réunit au moins 
dix fois par an. 

Le Comité: délibère oelablement: lorsque. la majorité des 
membres effectifs 011 suppléants sont présents. 

Les délibérations sont prises à la majorité simple des 
voix. En cas de pertaqe, la voix du président est prépon­ 
dérante. 

§ 2. - Le Conseil de Direction délibère valablement 
lorsque la majorité de ses membres est présente. 

ecnpnriqheid gecoöpteerd; zo deze drie leden niet gecoöp­ 
teerd zijn binnen een termijn v11n één mnsnd na de instel­ 
lingsdàtum (,an het Comité of mi de d11t11m van verstrijking 
der mendeten, worden zij door de Minister van Econo­ 
mische Zaken aangewezen; 

7" een door de Minister 1)811 Economische Zeiken voor­ 
gedragen vaste voorziiter. 
De voorzitter en de leden lJ8n het Comité worden door de 

Koning benoemd: de duur ,,an het mandaat der leden be­ 
draagt vier jaar; dit mandnat is hernieuwbaar. leder lid 
mag door een pieuitsvervenger worden bijgestaan, die het 
bij afwezigheid vez-varrgt. De plnntsoeroenqende leden 11101·­ 

den onder dezelfde uoorionurden als de werkelijke leden 
mmgewezen. » 

Art. 2. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

E,· wordt een met rechtspersoonlijkheid beklede Direc­ 
tieraad vooz· de Steenkolenmijnen opgericht. die uit hoog­ 
stens vijf leden samengesteld is, die benoemd en ontslagen 
woeden door de Mir1istet" véln Economische Zaken na raad­ 
pleging van liet Comité. 
Het voorzitterschap van de Directieraad wordt zvaéll:·­ 

genomen door de voorzitter ven het Nationaal Comité voor 
de Steenkolenmiinen, die in de Raad stemgerechtigd is. 

Art. 3. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« De Regez-ing is in het Nationaal Comité voor de 
Steenkolenmijnen en in de Directierreed voor de Steen­ 
kolenmijnen door een door de Koning op de onderscheiden­ 
lijke voordracht van de Ministers véin Economische Zaken 
en uan Financiën aangewezen commissaris en adjunct­ 
commissaris vertegenwoordigd. De commissarissen zijn niet 
stemqerechtigd. Zij hebben het recht zich alle doc11menten 
e:n inlichtingen te doen overleggen, welke: zij nodig achten 
om hun taak te kunnen ueroullen. 
De Commissaris kan iedere door de Directieraad voor 

de Steenkolenmijnen genomen beslissing gedurende een 
tijdperk uan 30 colle dagen opschorten. Deze termijn wordt 
tot vier volle dagen verkort wanneer het om een beslissing 
inzake prijzen qaat, Indien, bij het verstrijken van deze 
termijn, de Minister uan Economische Zaken de beslissing 
van de Directieraad voor de Steenkolenmijnen niet uit­ 
drukkelijk ongeldig heeft oerklaerd, wordt deze van 
kracht. » 

Art. 4. 

Oit artikel wijzigen en aanvullen als volgt : 

« § 1. - Het Nationaal Comité voor de Steenkolen­ 
mijnen wordt door de Voorzitter bijeengeroepen. Het moet 
bi[eenkomen wanneer vijf leden hierom verzoeken,' Het 
komt ten minste tienmaal ·s jaars bijeen. 
De beslissingen vaTI het Comité zijn geldig wanneer de 

meerderheid du werkelijke of plaatsvervangende leden 
aanwezig is. 
De beslissingen worden bij eenvoudige meerderheid van 

stemmen genomen. Bij staking van stemmen is de stem van 
de voorzitter ooerioeqend, 

§ 2. - De beslissingen van de Directieraad zijn geldig 
wanneer de meerderheid der leden aanwezig is. 
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Les délibérations sont prises à la majorité simple des 
voix. En cas de partage, la voix du président est ptépon­ 
décente, 
Préalablement à toute décision particuliére ii une ou plu­ 

sieurs entreprises, à prendre par le Conseil dens le cadre 
de l'article 5, les représentants de celles-ci sont entendus 
par le Conseil préalablement à toute conclusion de sa part: 
ils pourront se faire assister d'experts. » 

Art. 4bis (nouveau). 

Insérer un article -ibis (nouveau), rédigê comme: suit: 

« Le Comité national des Chatbonneges, soit d'initia­ 
tive, soit sur demande du Gonvernemenr oit du Conseil de 
Direction des Charbonnages, émet des avis sur toute ques­ 
tion intéressant la politique charbonnière et notamment sur : 

1. - les prévisions de production et de consommation; 
2. - le niveau des prix; 
3. - les objectifs généraux d'investissements; 
4. - les implications sociales des mesures préconisées 

en application des points ci-dessus. 

Le Comité exerce 1111 contrôle permnnent sur les activités: 
du Conseil de Direction, par I'intermédiaire de son prési­ 
dent. Il reçoit et approuve un rapport anntiel sur l'activité 
du Conseil. » 

Art. 5, 8. 12, 13 et 25. 

Dans ces articles remplacer chaque fois les mots « le 
Comité national des Charbonnages » et le « bureau per­ 
manent » par les mots « le Conseil de Direction des Char­ 
bonnages». 

Art. 5. 

Au 7° de cet article: supprimer les mots « après examen 
par les Comités de coordination provinciaux ». 

Art. 6. 

l . -- Au 1 .,. alinéa remplacer les mots : « Dans le 
cadre de la mission impartie au Comité par l'article 5 » 
par ce qui suit : « Dans le cadre de l,1 mission impartie 
au Comité par l'article 7 et au Conseil de Direction par 
l'article 5 ». 

2. - Au même l''' alinéa,' aux 6°, 9" et 11• li~nes rem­ 
placer chaque fois le mot « Comité » par « Conseil de 
Direction des Chtubonnuqes ». 

3. - Au 2°, 1 '" ligne, remplacer « Comité National des 
Charbonnages » par les mots « Conseil de Direction des 
Charbonnages» .. 

Art. 8. 

A la deuxième et troisième: ligne de cet article rem­ 
placer les mots « par une administration placée sous la 
direction du bureau pe:rmanent » par les mots « par ~me 
sdministration placée sous sa direction». 

Art. 9. 

Remplacer le texte de cet article par ce: qui sait : 

(( Le Comité national des Charbonnages établit son règle­ 
ment d'ordre intérieur et celui du Conseil de Direction; ces 
règlements sont approuvés par le Ministre des Aff aires 
économiques. » 

De beslissingen worden bij eenvoudige meerderheid van 
stemmen genomen. Bij staking van stemmen is de stem van 
de voorzitter overwegend. 
Vóór elke beslissing. welke door de Raad binnen het 

bestek van artikel 5 moet worden genomen ten /lanzien 
van één of meer bedrijoen. worden de verteqeniooordiqers 
ecunn door de Raacl gehoord, voordat deze terzake enig 
besluit neemt; zij mogen zich door deskundigen doen 
bijstaan. » 

Art. 4bis (nieuw). 

Een artikel 4bis (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt: 

« Het Nationaal Comité 11001· de Steenkolenmijnen 
brengt, hetzij uit eigen be,veging, hetzij op verzoek van 
de Regering of van de Direciieread voor de Steenkolen­ 
mijnen advies uit over elk vraagstuk in verband met de 
kolenpolitiek, met name over : 

1. - de producie- en verbruiksramingen: 
2. - het prijspeil; 
3. - de: algemene investeringsdoeleinden; 
4. - de sociale gevol9en van de ter toepassing der hier­ 

boven vermelde punten voorgeschreven maatregelen. 

Het Comité oefent door bemiddeling van zijn voorzitter 
een permanente controle uit op de werkzaamheden van de 
Directieraad. Het ontvangt een jaarrapport over de werk­ 
zac1mheden !!an de Raad en keurt het goed. ». 

Art. 5, 8, 12, 13 en 25. 

ln deze artikelen telkens de: woorden « het Nationaal 
Comité voor de Steenkolenmijnen» en « het vast bureau» 
vervangen door « de: Directieraad voor de Steenkolen- 
mijnen». 

Art. 5. 

ln he:t 7° van dit artikel de woorden « na onderzoek 
door de provinciale Coördinatiecomitê's » weglaten. 

Art. 6. 

1 . - In het eerste lid de: woorden : (( Binnen het kader 
van de bij artikel 5 aan het Comité opgelegde taak» 
vervangen dool" wat volgt : «: Binnen het kader van de: 
bij artikel 7 aan het Comité en bi] artikel 5 aan de: Direc­ 
tieraad opgelegde: taak». 

2. - In hetzelfde: eerste lid, 6•, 9• en IJe regel, telkens 
het woord « Comité » vervangen door « Directieraad voor 
de Steenkolenmijnen >. 

3. - In het 2•, J• en 2• regel, de woorden « Nationaal 
Comité voor de: Steenkolennuinen » vervangen door de: 
woorden « Directieraad voor de Steenkolenmijnen ». 

Art. 8. 

Op de: tweede, derde en vierde regel van dit artikel de: 
woorden « door een onder de: leiding van het Vast Bureau 
geplaatste: administratie » vervangen door de: woorden 
« dooi· een onder zijn leiding geplaatste administratie». 

Art. 9 .. 

Ik tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« Het Nationaal Comité voor de Steenkolenmijnen stelt 
zijn reglement van orde en dat van de Directieraad vast; 
deze reglementen worden door de Minister van Econo­ 
mische Zaken goedgekeurd. > 



554 (1959-1960) N. 3 [ 1 J 

Art. 10. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

« Le budget du Conseil de Direction des Charbonnages 
est fixé pa.r le Ministre des Affaires économiques. 

Il est alimenté par un prélèvement sur la v«le11r- des cher­ 
bons consommés en Belgique. 

Les modalités et le montant de ce prélèvement sont fixés 
annuellement par le R.oi: il ne peut être supérieur IÎ trois 
francs par tonne. » 

Art. 11. 

Modifier cet article comme suit : 

« Les frais de [onctionnement du Comité national, du 
Conseil de Direction et des Conseils consulta.tifs provin­ 
cieeux sont à charge du budget du Conseil de Direction des 
Charbonnages. » 

Art. 13. 

A l'avant-dernier alinéa de cet article, remplacer les 
mots « trois ans» par « quatre ans» .. 

TITRE III. 

Des Comités provinciaux de coordination. 

Supprimer ce titre. 

Art. 14 à 23. 

Supprimer ces articles. 

Le Ministre des Aff aires économiques, 

Art. 10. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« De begroting va.n de Directieraad voor de Steenko­ 
lenmijnen wordt door de Minister van Economische Zaken 
vastgesteld. 
Zij wordt 9estijfd door een op de waarde der in Belqië 

oerbruikte kolen 11astgestelde heffing. · 
De modaliteiten en het bedrag van deze heffing worden 

jaarlijks door de Koning bepaald: zij mag 3 frank per ton 
niet overschrijden. » 

Art. 11. 

De tekst van dit artikel wijzigen al volgt : 

« De werkingskosten van het Nationaal Comité, van de 
Directiersed en van de Provinciale Adviserende Raden zijn 
ten laste 11an de begroting van de Directieraad voor de 
Steenkolenmijnen. » 

Art. 13. 

ln het voorlaatste lid van dit artikel de woorden « drie 
jaar » vervangen door « vier jaar». 

TITEL III. 

Provinciale Coördinatiecomités. 

Deze titel weglaten. 

Artt. 14 tot 23. 

Deze artikelen weglaten. 

De Minister van Economische Zaken, 

J. VAN DER SCHUEREN. 


